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कसले उजुरी फाइल िनन सक्छ? 

यसमा दोभाष ेसेवाहरू प्राप्त गर्ने व्यक्तत(हरू), अदालतका कममचारीहरू, र मुद्दाका पक्षहरूले उजुरी फाइल गर्नम 
सतछर्न।् प्रशासनर्नक नर्नयम 50 धारा 5(c) को बमोक्जम, यदद कुर्नै पनर्न दोभाषेको सेवा आपत्तिजर्नक रह्योको थियो, 
भर्ने तुरुन्त ैसाि साि ैसमयमा र्नै आपत्ति जर्नाउर्नु पछम । यस्ता आपत्तिहरू तपाईले अदालती मुद्दा चलल रहेको बेला वा 
सुर्नुवाई पनछ 48 घण्टा लभत्र गर्नम पर्ने हुन्छ।  

 

िपाईले ददन सक्न ेउजुरीको ववषय के के हुन सक्छ? 

प्रशासनर्नक नर्नयम 50 धारा 5(c) ले बताउँछ कक नर्नम्र्न सीलमत प्रकारका उजुरीहरू मात्र, छर्न ्जुर्न दोभाष ेसम्बन्धी 
उजुरीहरूमा गर्नम सककन्छ:  

1. के दोभाषेले अदालतको कायमवाही स्पष्ट रूपमा व्याख्या गर्नम असमिम रहेको छ; 

2. के दोभाषेले अदालतको कायमवाही जार्नी - जार्नी गलत व्याख्या गरेको छ;  

3. के दोभाषेले अदालतको कायमवाहीमा दोभाषेको रूपमा सेवा गदाम प्राप्त गोप्य वा त्तवशषेाथधकार जार्नकारी जार्नी - जार्नी 
खलुासा गरेको छ;  

4. के दोभाषेले अदालतको कायमवाहीमा चासोको द्वन्द्व (कॉक्न्ललतट ऑफ़ इंटरेस्ट) घोषणा गर्नम जार्नी - जार्नी बेवास्ता 
गदमछ जस कारणले तपाईलाई पूणम र सही त्तवश्लेषण प्रस्ताव गर्नम अझ गाह्रो बर्नाउँछ; वा  
5. के दोभाषेले अदालतको अर्नुसूथचत कायमवाहीमा बबर्ना उपयुतत कारणले उपक्स्िनत छुटाएको छ;  

 

तपाईंलाई अर्नुवादक वा दोभाषेले  व्याख्या गदाम, व्याख्या गर्नुम अनघ वा व्याख्या गरे पनछ उर्नीहरूले गरेका 
कायमहरूलाई तपाईंले  ररपोटम फाइल गर्नम सतर्नु हुन्छ। तपाईंले यदद माथि सूचीमा उल्लेख गरेको उजुरीहरूमा तपाईले 

ददर्न खोजर्न ूभएको उजुरी वा मुद्दा फेला पार्नम वा देख्न ुभएर्न भर्ने पनर्न तपाईंले अझै पनर्न उजुरी फारम फाइल गर्नम सतर्न ु

हुन्छ। कृपया तपाईंले फारम भदाम हामीलाई जनत सतदो धेरै जार्नकारी सदहत फारम भर्नुम होस।् 

 

िपाईंले उजुरी फारम कसलाई ददनु पछन? 

कृपया तपाईंले उजुरी ररपोटम फारम र कुर्न ैपनर्न िप अन्य सहायक कागजात वा जार्नकारी सदहत नर्नम्र्न इमेल ठेगार्नामा 
पठाउर्नु होस:्  languageaccesscoordinator@ndcourts.gov 

 

यदद िपाईंलाई उजुरी फारमलाई अनुवाद िनन आवश्यक पयों भने, िपाईंले के िनन सक्न ुहुन्छ? 

यदद तपाईंलाई तपाईंको उजुरी फारमलाई अगें्रजीमा अर्नुवाद गर्नम आवश्यक पयों भर्ने, कृपया भाषा पहँुच 

समन्वयक (अिामत ् लैंग्वेज एतसेस कॉर्ड मर्नेटर)लाई नर्नम्र्न इमेल ठेगार्नामा सम्पकम  गर्नुम होस:् 

mailto:languageaccesscoordinator@ndcourts.gov


languageaccesscoordinator@ndcourts.gov वा अपोइन्टमेन्ट ललर्नको लाथग 701-451-6940 मा कल गर्नुम होस।् हामी तपाईंसँग 

कुरा कार्नी गर्नम सहयोगको लाथग अदालतको दोभाष ेकायमक्रम माफम त,  दोभाष ेसाि सम्पकम  गर्ने छौं। कृपया हामीलाई 

तपाई कुर्न भाषा बोल्र्नु हुन्छ, त्यो पनर्न कृपया उल्लेख गर्नुम होस।् तपाईंले प्राप्त गर्नुम भएको अर्नुवादक वा दोभाषेको सेवा 
लाथग तपाईंले कुर्न ैपनर्न शुल्क भुततार्न गर्नुम आवश्यक पर्ने छैर्न।  

अब यस पतछ के के हुनेछ? 

• तपाईंको उजुरीलाई भाषा पहँुच समन्वयक (अिामत ् लैंग्वेज एतसेस कॉर्ड मर्नेटर)द्वारा जाँच गररर्ने छ। तपाईलाई 

नतर्नीहरूले िप त्तववरणहरू सोध्र्न सककन्छ। 

• न्यायाधीश, अदालतको कममचारीहरू, र संलग्र्न दोभाषेसँग भाषा पहँुच समन्वयक (अिामत ्लैंग्वेज एतसेस कॉर्ड मर्नेटर)ले 

उजुरीको जाँच गर्नम सतछर्न।्  

• उजुरी र अर्नुशासर्नात्मक प्रकक्रयाको बारेमा दोभाषेलाई सूथचत गररर्ने छ। तपाईंलाई पनर्न तपाईंले ददर्नु भएको उजुरीसँग 

सम्बक्न्धत नर्नष्कषम र कुर्नै पनर्न नर्नणमयको बारेमा सूथचत गररर्न ेछ। 

 

िपाईले कहााँबाट उजुरी प्रक्रियाहरूको बारेमा थप वववरणहरू पाउन सक्छौ?  

तपाईले अदालत दोभाषेहरूको लाथग अर्नुशासर्नात्मक प्रकक्रयाको बारेमा िप त्तववरणहरू यहाँ उपलब्ध छर्न।् 

https://www.ndcourts.gov/district-court/court-interpreters 
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